
Aprire la macchina togliendo il pannello frontale|Open 
the unit by removing the front panel

Togliere il filtro|Remove the filter     

Estrarre la lamiera presente dietro il pacco di scam-
bio|Extract the sheet present behind the heat exchan-
ger

Scablare la scheda|Unwire the card

Togliere il pacco di scambio|Remove the heat exchan-
ger
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Rimuovere la vite inferiore lato ispezione del by-pass dopo averlo 
posizionato come indicato in figura agendo manualmente sulla 
vite di comando|Remove the lower screw on the inspection side 
of the by-pass after having positioned it as shown in the figure by 
turning the control screw manually 

Posizionare il by-pass come illustrato in figura agendo manual-
mente sulla vite di comando in modo da scoprire la vite 
inferiore sul fondo|Position the by-pass as shown in the figure 
by turning the control screw manually so as to reveal the 
lower screw on the bottom 

Rimuovere la vite inferiore sul fondo |Remove the 
bottom screw on the bottom

Rimuovere completamente il corpo by-pass|
Remove completely the by-pass

Rimuovere la vite superiore|Remove the top screw
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Posizionare il nuovo corpo by-pass da 230 V| Position 
the new 230 V by-pass

Avvitare la vite inferiore sul fondo |Screw the bottom 
screw into the bottom

Avvitare la vite superiore e rimuovere la calamita dal 
motore|Screw in the top screw and remove the 
magnet from the motor

Avvitare la vite inferiore lato ispezione| Tighten the lower 
screw on the inspection side

Posizionare la lamiera dietro il pacco di scambio|
Position the sheet behind the heat exchanger

Posizionare la calamita sul motore per sbloccarne la 
rotazione come indicato in figura|Place the magnet on 
the motor to unlock its rotation as shown in the figure
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Scablare il cavo di comando dalla morsettiera del quadro 
dai morsetti G S 24V|Unwire the control cable from the 
panel terminal block from terminals G S 24V

Collegare il cavo verde con il blu ad un 
morsetto N|Connect the green wire with blue to a terminal 
N

Collegare il cavo bianco e marrone rispettivamente ai morsetti  L0 
e LC e richiudere la macchina|
Connect the white and brown cable respectively to terminals L0 
and LC and close the machine again

Ripristinare la connessione elettrica lato macchina e fissare il 
connettore al supporto|Restore the electrical connection on 
the machine side and fix the connector to the support
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